KOHTPAKT  Ne OCL20220810002

|Or 15.08.2022 Topoa: Uy Kuraii

« ZHEJIANG OCEANS INTELLIGENT EQUIPMENT |
| CO., LTD.» (Kuraii) B nansneiimenm [poaasew, B nuue
nupekropa YE Guobing, neficTyrolero Ha OCHOBaHHH
ycTaBa, ¢ oniHo# cTopoHbl U «QIZIRIQ TUMAN
‘ YO’LLARDAN FOYDALANISH» (Y36ekucraH), B iHue }
nupekropa Xaiinaposa lllep3ona TyxraeBuua
JIEHCTBYIOIIETO Ha OCHOBaHMHK YCTaBa, [ajiee 1Mo TeKCTy
| TTokynaresns, ¢ APYroi CTOPOHBI, 3aK/TIOYHITH HACTOS LM
| KoHTpakT 0 HixkecenyoLem:

| CONTRACT Ne OCL20220810002
Dated 15.08.2022 City: YIWU China

| Company « ZHEJIANG OCEANS INTELLIGENT
| EQUIPMENT CO., LTD » (China) hereinafter
'referred to as the Seller, represented by Sales Manager
| YE Guobing, acting on the basis of the Charter, on the
one hand and_«QIZIRIQ TUMAN YO’LLARDAN
FOYDALANISH» (Uzbekistan) acting under the
| Charter, hereinafter referred to as the Buyer, on behalf
of director Xaydarov Sherzod To’xtayevich on the
other hand, have concluded the present Contract as

| | follows:
\

| 1 HPE,ZIMET KOHTPAKTA

1 1. IlpenmeToM HacTosLLEero KOHTpaKTa SBJIAETCS MOCTaBKa
| ITponasuom ITokynarento, Haxoaswemycs B Pecry6anke
V36ekucTaH, TOBApOB COMIACHO NMpuiokeHuro Nel k
| HACTOSILIEMY JI0rOBOPY, MMEHYEMBbIE B aJibHEHIIEM
| «ToBapsI.
| 1.2. KonuecTBo, cripaBOYHbIE JaHHBIE U TEXHUYECKHE
TpeboBanus k ToBapam, 3akazbiBaeMbIM [Tokynarenem, ‘
YKa3bIBAIOTCA B crielMUKaLIMK, HMEHYEMO# B AajibHelieM ‘
| npunoxenune Nel k JloroBopy, U ABJSIOTCS HEOTbEMJIEMOM
| YACTBIO HACTOALLETO JloroBopa.

\ 1. SUBJECT OF THE CONTRACT

1.1. The object of this Contract is the dehvery from
Seller to Buyer established in the Republic of
Uzbekistan, goods according to appendix No.1 to the
| present contract, hereinafter referred to as the “Goods™.
| 1.2. The quantity, reference and technical requirements
| for Goods or dared by Buyer, will be stated in the
specification hereinafter referred to as appendix No.I to
' the Contract and will be an integral part of the present

| Contract.

2. JOCTABKA {

2.1. TlocTaBkM OCyLIECTBIAIOTCS Ha ycnoBuax MHkoTepmc
| (Mukorepmc-2010) CIP- cr.Yykypcait koa cT.72000
| r.Tawkent Pecny6nuka V36ekuctan
[ 2 2. ITocraBka TOBAP YACTAMH JIOMyCKAETCS.

3 OBIIASI CTOUMOCTDb KOHTPAKTA U IEHA
TOBAPA

2. DELIVERY

|2.1. Deliveries are made to Incoterms

\ (Incoterms-2010) CIP- station Chukursay code st. 7200
| Tashkent Republic of Uzbekistan.

2.2. Partial delivery of goods is accepted.

3. TOTAL VALUE OF THE CONTRACT AND

\ PRICE OF THE GOODS

\ 3 1 CTOMMOCTb JloroBopa nocTaBKH TOBapOB, yKa3aHHbIX B
| npunoxenun Nel, cocrasnser $369 700 (tpucra
LIECTHAECAT AEBSATh Thici4 ceMbcoT) aomt. CLLA.

|3.2. Bee nnarexu no aTomy JloroBopy OCyIECTBISAIOTCH B

i nosut. CLHA

| 3.3. Llens! Ha ToBapel BKIro4aroT B cebst CTOMMOCTD
Tosapos, YNaKoBKy, MOrPY3Ky A0CTaBKH.

‘ 4. YCJIOBUSI OILJIATBI U CPOK HOCTABKPI

/4.1. Llena ToBapa I0/KHa COOTBETCTBOBATh YC/IOBHAM ‘
Hnkorepme 2010.ITokynarens onnaunsaer IIponasiy 1

| cTOHMOCTD Tosapa B nonnapax CILIA no ueHe KOHTpakTa
nyreM nepeBo/Ja Ha cyer, ykazaHHbii [Iponasuom. Cpoku

| nnatexa:30% no TT B KauecTse npenonnarel,70% npu

| FOTOBHOCTH TOBapa K OTMPaBKe.

|4.2. Bee cGopsl, HaJIOTH, BKIIOYas TAMOXKEHHBIE COOPbI U
NOLTHHBI BHE TeppuTopuu ITokynarens, onnaunBaercs
IMponasuom, Ha TeppuTopuu I[Tokynaresns ornauupaercs |

\ [okynarenem.

|4.3 «ToBapbi», yka3aHHble B IPUOXKeHUH Nel,
nocrasnsiores 1o ycnopusam CIP- Tawkent, PecrniyGnuka
V36ekucran B Teuennu 150 (Cro naTbaecaT) aAHei co aHs

‘ 3.1. The total value of the Contract for the Goods stated
li in the appendix Nel is $369 700 (three hundrgg

3.2. All payments under the Contrag
; US dollars.

J DATES

| Incoterms 2010.The Buyers shall pay to TherSelIers for

| The Goods in US Dollars by means of bank transfer to
the bank account stated by the Sellers. Payment period:
30% by TT as deposit in advance,70% when goods are
ready for shipment.
4.2. All fees, taxes, including customs duties and
taxes outside the territory of the Buyer paid by Seller, at
Buyer's territory is paid by the Buyer.
4.3 "Goods" indicated in Appendix 1 are delivered
under the terms of the CIP - Tashkent city of the

' Republic of Uzbekistan within 150 (One hundred and

| fifty) days from the date of receipt of the advance

' payment to the Seller's account. By the specified date,

| mocTynieHus npeaoniarel Ha cuer Iponasua. K



yKa3aHHOMY Cpoky «ToBapbI» IOHBI GbITh U3rOTOBNEHBI B |
| COOTBETCTBHH C ycloBUAMH KoHTpakTa, ynakoBaHsl 1 ‘
nocrasneHsl Ha ycnoBusax CIP- Tawkent, Pecniybnnka

| V3GekucTan. JlaToit MOCTaBKM CYHTAETCA AaTa ITEMIIENs Ha |
| TpaHcnopTHO# HakmanHoi. Cpok oTrpysku 120 aHeit co aHs |
| noctynienus npenomniatel Ha cuet Iponasua. ‘

"Goods" must be manufactured in accordance with the
terms of the Contract, packed and delivered on CIP-
conditions in Tashkent, Republic of Uzbekistan. The
date of delivery is the date of the stamp on the waybill.
The period of shipment is 120 days from the date of
receipt of the advance payment to the Seller's account.

|5.VIIAKOBKA |

5. PACKAGING

| 5.1.ToBapel NOCTaBNAOTCA B YNAKOBKE, 3aIIMIAIOLIEH HX OT
‘ MOBPEXKIEHHUS, KOTOPOE MOKET CITyYHThCS B X0[€ OObIYHOM
| TPAHCTIOPTHPOBKH.

6. JIOKYMEHTBI
|

16.1. B TeueHue naTH paGoUnX AHEH MOCae OTIPy3KH |
| Tosapos, Ipoaasew ornpasiser [Tokynareso no dakcy uim 1
‘ 3JIEKTPOHHOM TMOYTE CIIEAYIOLINE JOKYMEHTbI (MMEHyeMble B
nanbHeiiuem “ToBapOCONPOBOAUTENbHBIE JOKYMEHTHI”):
* Cyer-dakTypa (HHBO¥C) (OAHH OpUIHHAN C
| OTrpy3KOH, O/1HA KOMHsl, MOCJIaHHas 10 IEKTPOHHOM
| moure). |
* TpancnoprHas HakiagHas (OMH OpHUTrHHAI)
| * YNaKoBOYHBIE JIUCTHI (OAMH OPUTHHAJI C OTTPY3KOH,
OJIHA KOMHSI, MOCJIaHHAs MO EKTPOHHOM 1oYTe). |
* DKCropTHas Jeknapauus crpansl [IpogaBua (ogHa |
KOTIHS). ‘
‘ » CepruduKaT NpOUCXOXKAECHHUA.
» CTpaxoBoit NoyMc
» TexHuueckuit macrnopr
6.2. Ecnu ans ueneit TaMOXKEHHOW OYHMCTKH Ha TEPPUTOPHH
i Pecnybnukn Y3bekucran norpedyiores kakie-nu6o
| IOTIONIHUTE bHBIE OKyMeHTbl, [Iponasen npumer Bee
| He0OXOIMMbIE MEpbI K TOMY, 4TOOBI 0GecneunTh Tak1e
| IOMOJHUTENIbHBIE TIOKYMEHTbI MITH HHOPMaLHIO.

7. TAPAHTHSI |

5.1.The Goods shallr bt; delivered in pa;kégin g
protecting the Goods from damage which may occur
during regular transportation.

6. DOCUMENTS

6.1. Within five working days after the dispatch of
Goods, Seller shall fax or email the following
documents to the Buyer (herein after refer red to as the
| “Shipping Documents™):
‘ » Commercial invoice (one original is sent with
I shipment; one copy is sent by e-mail).
* Waybill (one original)
» Packing lists (one original with shipment, one
copy sent by e-mail).
* Export declaration of Seller’s country (one
‘copy).
« Certificate of origin (one copy).
« Insurance policy (one copy).
* Technical Passport

16.2. Should any additional documents or information be
1 required for customs clearance purposes in to the
‘territory of Republic of Uzbekistan, the Sellers shall
take all actions required to provides such additional

| documents or information.

7. WARRANTY

7.1, [ponaseu rapanTHpyet:
|7.1.1. uto ToBapbl yHKLUHOHHPYIOT NPABHIILHO NpH KX
| HOPMaJILHOM MPEMNONAraeMOM HCTIONB30BAHHH;

7.1.2. 4TO KOJIMUECTBO M KauY€CTBO nocrasasieMbix ToBapos
| MOJIHOCTBIO COOTBETCTBYET HacTosieMy Konrpakry;
17.1.3. ut0, €CiK B TEYEHHH CPOKA FAPAHTHH TOBAPbI
| nocraesenHsle [Tponasuom, cornacuo INpunoxkeruio

Nel, okaxyrcs neextHeiMU (He no BuHe [Tokynarens) unu
| He OylyT COOTBETCTBOBATh yCJIOBUAM KOHTpakTa, [Iponasern
! 00s3aH 3a cBoit cuet no BeiGopy ITokynarens \
| yCTpaHuTh 1€()eKThl HIIH 3aMEHHUTb Ae(eKTHbIE
' «ToBapbI» HOBbIMH 10OpOKayecTBeHHbIMU « ToBapamMu» B

TeyeHnuH 30 AHel ¢ NaThl pACCMOTPEHHS peKaMaLiiu,
| KOTOPOE OMKHO GBITH MOCTABIEHO 6€3 NPOMEIEHHS Ha
| yenoBusx JJAIT Wxonuwkoy (KHP).Pacxoast ¢ UxaHukoy

(KHP) no Tawkent (Y36ekucran) Hecet [Tokynaresns.
| Iocne nocraBku HOBbIX «TOBapOB» MM MX YacTei,

nedekthbie « TOBaphbl» WIKM HX YaCTH BO3BPALLAIOTCS
' Tponasuy 3a ero cuer 1o ero TpeGOBaHHIO.

7.1.4. uto, Bce «ToBapbl» ykazaHHble B [Ipunoxenuun Nel,
| ABNSAIOTCS HOBBIMHU, HE OBIBLIMM B HCTIOJIb30BAaHHH.
17.1.5. uro, ToBapel MOJHOCTBIO YIOBAETBOPSIIOT HOPMbI
| IPUMEHHUMOTO 3aKOHO/IATELCTBA.

7.1. Seller provides the following warranties:

7.1.1. that the Goods function properly for their normal

| anticipated use;

7.1.2. that the Goods will be delivered in a quality and

quantity in full compliance with this Contract

7.1.3. that, if the Goods provided by Seller, according

'to Appendix no.1,prove to be defective(not through the

fault of the Buyer) or faulty during the guarantee period

'and do not correspond to the conditions of the Contract

the Seller has to remedy the defects or to replace the

faulty “Goods” with the new Goods in the same quality,

at his own expense and at the Buyer’s choice, during 30

days from the date of considering the reclamation,

| which is to be delivered without delay, free of charge

| for Consignee on DAP Zhengzhou (China).Zhengzhou
(China) to Tashkent (Uzbekistan) expenses should be

; covered by Buyer. After delivery of new “Goods™ or

| their parts, the faulty “Goods™ or their parts will be
returned to Seller at his expense and at his demand.
7.1.4. that all the "Goods" referred to in
new, not previously used.

17.1.5. that the Goods comply wit

legislation.




7.1.6.rapanTus Ha O6opynoBanue naércs Ha 12 mMecsues ¢ 1
MOMEHTa TMOAMMCaHKs AKTa BBOJIA B SKCIUTYaTaLMIO, HO HE
| 6osiee ueM Ha 15 MecsiLeB ¢ JaThl MOCTaBKH. ['apaHTus He

| pacnpocTpaHseTcs Ha GbICTPOM3HALIMBAIOUMECS IETANIH U
| npo6GeMbl, BbI3BaHHBIE COOCTBEHHBIMH OMEPALIMOHHBIMH

| oum6xam| HoxynaTenx

7.1.6. the “Goods” is warranted for 12 months from the
date of signing the Commissioning Certificate, but no

| more than 15 months from the date of delivery. The
warranty does not cover wear parts and problems
caused by the customer's own operational errors.

| 8 (DOPC MA)I('OP

| 8.1.CropoHb! CBOGOZHEI OT OTBETCTBEHHOCTH 3@ MOJHOE WK
YaCTHYHOE He HCTONIHeHHE 0053aTebCTB 110 HAaCTOAILEMY
 KoHTpakTy, eciti OHO ABHJIOCH C/IE/CTBHEM HE3ABHCALLMX OT
| | HHX OBCTOATENLCTB, @ HMEHHO: MOXKapa, HABOAHEHHUS,

| 3emieTpsICeHHs, MPOUMX CTUXHIHBIX GENCTBHMH, BOHHBI,

| 3a6aCTOBKH, BOEHHBIX J€HCTBHI, GoKazn,
TpaBHTEIbCTBEHHbIX MTOCTAHOBECHHUH U pacropsKeHHH ‘
| FOCY1apCTBEHHBIX OPTaHOB, 3aMPETOB KCIIOPTa U HMIOPTA, |
| eciu yKasaHHble 0GCTOATENECTBA CO3/1AJIH HE

| I0CPeCTBEHHOE MPENATCTBHE /IS BHINONHEHHS
Hacrosiero Konrpakra.

8.2. CropoHa, KOTOpast HE MOXKET BBITIOJIHMTh KOHTPAKTHBIX
| 06s13aTenbCTB N0 HacTosweMy KOHTpakTy, 10/DKHa B

| TeueHHe OAHOM HeJenu COOOIMUTh APYroi CTOPOHE O
HACTYIMJIEHHH W NPEKPaLEHUH BbIIIEYKa3aHHbIX
‘o6c1*oa1'enscm Hamnexxalmm 10Ka3aTeIbCTBOM HajIMuHs

| M npekpaLIeHus noao6GHbIX 06CTOATENBCTB OYAYT CIIYKHTh
| cnipaBky, BeinaBaemeie Toprosoii [Tanaroii cTpaHbl

| ITokynarens wiu [IponaBua cOOTBETCTBEHHO.

18.3. Eciiu 9TH o6 cTosTeNbCTBA MpojosnKatoTes onee 6
Mecxuen KakJaas CTOPOHa B MpaBe OTKa3aThCs OT

| nanbHeiiLero ByINOHEHNs 06s3aTeNbCTB 1o KonTpakTy. B
| 9TOM Cily4ae HH OfIHa M3 CTOPOH He OyleT MMETh rnpasa
TpeGoBaTh OT APYroi CTOPOHBI BO3MELIEHHS BO3MOMKHBIX

8. FORCE MAJOR

‘ 8.1. The parties are free from liability for full or partial
‘ non-fulfillment of obligations under the present

| Contract should any circumstances arise which are

' beyond their control namely: fire, flood, earthquake,
other natural calamities, war, strikes, military action,
blockades, government decrees, export and import
prohibition, if these circumstances have a direct
damaging effect on the execution of the present
Contract.

8.2. The party who fails to fulfill its obligations under
the Contract shall advise the other party within one
week of the occurrence and/or cessation of the above

| circumstances. Certificates issued by the Chamber of
Commerce of the Seller’s or Buyer’s country

| respectively will be sufficient proof of the existence
and/or cessation of such circumstances.

8.3. Should duration of the above circumstances exceed
6 months each party has the right to refuse further

| fulfillment of its obligations under the Contract.

In this case neither of the parties is entitled to demand
from the other party compensation for eventual losses.

9. IPUMEHMMOE ITPABO H YPETYJINPOBAHME |
'CIIOPOB |

yﬁbm(oa ‘ 7

9.1. Bce crniopbl ¥ MPETEH3UH, KOTOPBIE MOTYT
| BO3HHKHYTb M3 HACTOALUETO KOHTPAKTa HIIH B CBSI3H C HUM,
| CTOpOHBI pewaloT MyTeM neperosopos. Criopei, 1o ‘
| koTOopbIM CTOPOHBI HE IOCTHTHYT COIIACHsl, MOUIEKAT 3
' paccMotpenmio B MesxayHapoaHom DkoHomuueckom Cyne
B ropozie TalikeHTe, peleHHe KOTOPOro OKOHYATe bHO U
ob6s3arensHO s Bcex CTOPOH.
! 9.2. Jlo nepenauu eio B cy/l, 00513aTe/IbHO NpeabABIEHHE
| nperensuu. [pebaBreHHas NPETEH3Us LODKHA GbITh
paccmmpeﬂa B TEHCHHH 30 aHeli co qHs ee Moy HeHHs.

f 9. APPLICABLE LAW AND DlSPUTE

SETTLEMENT

9.1. Any comroversy or claims arising in connection

‘ or relating to the contract are settled by means of
'negotiations. The controversy or claim that cannot be
settled by negotiations shall be referred to the
International Court of Tashkent which award shall be
binding on all parties.

9.2. One must claim before sending for arbitration.
Claim is to be studied during 30 days from the date of
acceptance.

| 10. ﬂPO‘lPlE YCJIOBVI}]

[10.1. Hac-ronumu Jlorosop 3aMeHsieT obbie

| cymiecTByiOLIHE NOrOBOPEHHOCTH, COTNIALICHHS HITH

| HOrOBOPBI MO TOMY e CaMOMY BOTPOCY HE 3aBHCHMO OT

| Toro, 3ak/oueHbl Jid OHH Mexay CTOpOHaMH B YCTHO#H MM

| nucbMeHHO# opme. Bee 10MONHeHHs M H3MEHEHHS K

| aToMy JloroBopy noiexar B3aMMHOMY 0100peHHIO B

| IHCHMEHHOM opme.

110.2. Bee Ipunoxenus u TexHuueckue ycioBus,
MMEIOLLKE OTHOLIEHHE K JIoroBopy, IBNAIOTCS €ro

| HEOTBEMJIEMOIA HaCThIO.

agreements or contracts
the Parties, whether co
supplements and amen

‘ nghts and obligations under the'ptesent:
third party without the prior written approval of the



10.3 .Hu oxna u3 CTOpPOH He MOXET yCTynaTh WIH ‘
| nepeziaBath CBOM NpaBa M 06A3aTENBCTBA N0 HACTOALUEMY |
Jlorosopy kakoii-nubo Tperbeii cropoHe 6e3
Mpe/IBAPHTEILHOIO MHCbMEHHOTO COMIACHs APYro
| CropoHeL.

10 4 .Hacroswmuii JloroBop cocTaBiieH B ABYX

| TOXIECTBEHHBIX IK3EMIUIAPAX HA PYCCKOM M aHIIHIACKOM
A3blkax. B ciyyae npoTHBOpeUHii Mo CMBICITY MEXIY ero
PYCCKHM M aHIIMHCKMM TEKCTaM M PyCCKHii TeKCT Gyner
MUMEThb NPEUMYLIECTBEHHYIO CHITY.

110.5. JIoroBOp BEICTYMaET B CHIIY CO [HA MNOMMHCAHUS
o6enMH CTOpPOHaMH H neuc-rByer T10 MOJIHOTO HCTOTHEHHS.

| other Party.
‘ 10.4. The present Contract is made in two identical

| copies in the Russian and the English languages.

' Should any contradictions between the texts in different
| languages occur, the Russian versions shall prevail.
| 10.5. The contract stands in the fox from the day of
signing and acts on full execution.

11.CAHKI[HH - -

11. SANCTIONS

11.1. B ciy4yae npocpoyKH MOCTAaBKH HIIM HEAONOCTaBKH
| «ToBapoB» NMPOTHB CPOKOB, YCTAHOBJIEHHBIX HACTOSILLMM
! Konrpaxrom, IIponasew ynnauuBaer [Tokynaremnio wrpad B
| pasmepe 0,03% OT CTOMMOCTH HEAOMOCTABIIEHHBIX B CPOK
«ToBapoB» 3a KaXKIblH JeHb nMpocpouku. ObLas cymma
| wrpada 3a NpoCpoUKy He MOXKeT npeBbIath 15%
‘ croumoctH KoHrpakra.
' 11.2. B cnyuae npocpouku omarsl [Tokynarenem 3a
; nocrasieHHbli Tosap, [Tokynarens yriauuaet [Ipoaasiyy
| wrpad B pazmepe 0,03% ot croumoctu ToBapa 3a Kaxablii
| nenb npocpoukH. O61as cyMMa Tpada 3a MPOCPOUKy He
' Moxker npeBsiwath 15% croumocti Konrpakra.

‘11.1. If the agreed dehvery date of this Contract is not
observed, the Sellers shall pay to the Buyer penalties
for delay in delivery at the rate of 0,03% of the value of
the “Goods” delayed per each day of delay. The total

| amount of the penalties for the delay of the “Goods™

| should not exceed 15% of the total value of the
'Contract.

11.2. If the Buyer delays the payment for the delivered
Goods, the Buyer shall pay to the Seller penalties for

| delay in payment at the rate of 0,03% of the value of
the “Goods” delayed per each day of delay in payment.
The total amount of the penalties for the delay of the
payment for the “Goods” should not exceed 15% of the
value of the “Goods” under the Contract.

12 YBEIIOMJIEHPIH

| JTroGble yBeAOMIIEHHS], HAaTIpaBJIsieMble COITIaCHO

JloroBopy, JOJKHBI NPEACTaBIATECS B popme,

YCTaHOBJICHHO# B COOTBETCTBYIOLIEH CTaThe, €CITH TaKas
(hopma He ycTaHOBJICHA, yBEIOMIIEHHUS JOJDKHBI

" MPE/ICTABATECA B IMCHbMEHHOM BHIIC 3aKa3HbIM MTHCHMOM.

12. NOTICES

Any notlﬁcatlon made in accordance with the Treaty,

should be given in the form prescribed in the relevant
article if such form is not installed, the notice must be
submitted in writing by registered mail.

13.9KCIIOPTHBIE JIl/lllEl-Bl/lI/l

IMTponasew npuHUMaeT Ha cebs Bce 3a60ThI M pacxosl,

| CBA3aHHBIE C M0JTy4EHHEM IKCTIOPTHBIX JIMLEH3HH Ha \
| nocraBky B Y36ekuctan «ToBapo» B 06beme,
| NpeyCMOTPEHHOM HacToswmuM KoHTpakToMm.

OPMANYECKHE AJIPECA CTOPOH:

13. EXPORT LICENSES

[ The Seller at h|s own expense shall prowde necessary
export licenses for delivery to the Uzbekistan of the
“Goods” to the extent provided for by the present
Contract

’ ~ LEGALADDRESSES OF THE PARTIES:

ITPOJTABEIL:

« ZHEJIANG OCEANS INTELLIGENT EQUIPMENT |
CO., LTD.» i
Address of factory: Longsheng industrial zone, Nanyang |
| City, Henan Province, China. i
J Address of Office:

| Beneficiary Address: No. 52, 1st Area, Baishiwang Village,
Jiangkou St., Huangyan Dist., Taizhou City, Zhejiang,
Chlna, 318020

'SELLER’s details:
|« ZHEJIANG OCEANS INTELLIGENT
EQUIPMENT CO., LTD.»

Address of factory: Longsheng industrial zone,

| Nanyang City, Henan Province, China.

; Address of Office:

| Beneficiary Address: No. 52, 1st Area, Balshlwang
Village, Jiangkou St., Huangyan Dist., Taizhou City,
Zhejiang, China, 318020




NOKYNATED: | BUYER:

*Yuuraproe npeanpitamie «QIZIRIQ TUMAN . Unitary enterprise "QIZIRIQ TUMAN
YO’LLARDAN FOYDALANISH» Pecniy6anka | YO’LLARDAN FOYDALANISH" Republic of !
V36exuctan Cypxanaapeunckas obnacts Kusupaikckmii Uzbekistan Surkhandarya region Kizirvk district \l(‘(
paiion MCT PabGarak r-u Xaiiaapos 111. ! | Rabatak Mr. Khaydarov Sh.

BaHKOBCKHE PCKBHIHTEL: Bank details:

» Baux-Genedmuap: Hb B3J1 PY3 |« Beneficiary bank: National Bank for Forcign memtc
M®O0 00324 : i | Activity of the Republic of Uzbekistan i
* CBHOT: NBFA UZ 2X ' MFO 00324

* Bamotnuii cuer: 20210840100425494001 ! * SWIFT: NBFA UZ 2X |
Banx-xoppecniongent: Deutsche Bank Trust * Currency account: 20210840100425494001

Com, Americas, United Bank - correspondent

CBHOT. BKTRUS33 ST Deutsche Bank Trust

i Company Americas. United
| | CBHOT: BKTRUS33
Director/ upexrop K
Xaydarov Sherzod To’xta




Appendix No.1 “Equipment’s and Price Details™

(Attached to Contract No. . OCL20220810002 dd 15.08 2022)

Item Description . Unit | Qiy HS code Unit Price (LS Amount
e ! | Dollar) (US Dollar)
1 Stationary asphalt mixing plant | Set ' 1 84743200 369 7008 ! 369 7008
60tons'h,model ZAP—S60 ! ] ‘
Total CIP Tashkent (Uzbekistan) price: 369 7008 USD . |
Manufacturer: HENAN ZOOMLINE MACHINERY CO,, LTD. [
Country of origin: China - ‘
Equipment production year:2022
Quality Standards: 1SO 9001
Tpunowenne Ne. 1 “Onucanne OGopvaosanus u Lien™
(x Konrpaxty Ne OCL20220810002 ot 15.08.2022)
Ne Onucanne | Eawmep | Kon-so KoaTHB31 | Uewazaoany | Cyuva |
{ eannnuy (Joaa (Jloiwapos ,
| t CUIA) CLUA) H
1 Craumonapusiii achansTHbI Kosi. T | 84743200 269 700 o708 |
3asoa 60ron/y Mozens |
ZAP-S60 j

Hvoro crousmocts Ha ycaosuux CIP- TawKeHT: 369 7008 CILIA




